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KOLĘDA – HOUSE BLESSING

If you would like to have your home blessed, please fill out this form and place it in the collection basket 
or return it to the rectory.

I would like Fr. Paweł to bless my home.

Name:

Address and Telephone:

Date & Time preferred:

(you will be notified if a different date and time need to be arranged).

NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today we celebrate the Baptism of the Lord in the 
Jordan River. We remember the day when Christ 
was baptized by John the Baptist, and God pre-
sented Him as His Son and confirmed His mission 
with His testimony.

Next week on Sunday, January 18, at 4 PM, we in-
vite you to our church for a concert of “Carol Sing-
ing with Guitar” performed by Dorota Huculak. 
The most beautiful Polish carols performed by our 
cantor will certainly fill your hearts with Christ-
mas light and joy.

The pastoral visit commonly referred to as “Kolę-
da” has already started.

Anyone who would like Fr. Paul to visit and bless 
their home, please complete the form which is in-
cluded in the bulletin.

Envelopes for 2026 are available in the sacristy 
and the parish office.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK. 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
W pierwszą niedzielę po uroczystości Objawienia Pań-
skiego (Trzech Króli) wspominamy chrzest Chrystusa 
w  Jordanie z  rąk Jana Chrzciciela. W  czasie swojego 
chrztu Pan Jezus objawił się Izraelitom jako prawdziwy 
Mesjasz namaszczony Duchem Świętym. Tu rozpoczął 
On - objawiwszy swoje posłannictwo - działalność pu-
bliczną. 
Niedziela dzisiejsza kończy liturgiczny obchód okresu 
Narodzenia Pańskiego. Niemniej dekoracje (śpiew ko-
lęd) pozostać mogą do święta Ofiarowania Pańskiego 
(2 lutego). 
Za tydzień w niedzielę, 18 stycznia, o godz. 4 PM – za-
praszamy na koncert muzyki świątecznej w  wykona-
niu naszej pani kantorki, Doroty Huculak. Będzie to 
dla nas wszystkich okazja do wspólnego pośpiewania 
pięknych polskich kolęd i pastorałek.
Trwa wizyta duszpasterska czyli Kolędą. Osoby chęt-
ne, by zaprosić ks. Pawła do odwiedzenia i  pobłogo-
sławienia domu, prosimy o  wypełnienie formularza 
(umieszczonego w biuletynie).
Informujemy, iż zabawa dla dorosłych ”Walentynki 
u  św. Józefa” odbędzie się w  sobotę 14 lutego. Cena 
biletów to $100 od osoby. Zapewniamy jak zwykle 
świetną zabawę, miłą atmosferę, bardzo dobre jedze-
nie (ciepły bufet, zimne przekąski, słodkie smakołyki). 
Imprezę poprowadzi DJ Kris. Serdecznie zapraszamy!
Koperty na rok 2026 dostępne są w zakrystii i w kan-
celarii.
Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org 
oraz Fb: CCD HACKENSACK.

KOMENTARZ DO EWANGELII
Scena chrztu Jezusa w Jordanie to jedno z najbardziej poruszających wydarzeń Ewangelii. Syn Boży 
staje w szeregu grzeszników, prosząc Jana o chrzest. Nie dlatego, że potrzebuje oczyszczenia, lecz 



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS JANUARY 3–4

First collection: $1239  Second collection: $930 
Solemnity of Mary (January 1): $835

Our second collection this week is for archdiocesan 
assessment.
Our second collection next week is for utility and en-
ergy costs.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

Józefa Kita oraz Lidii Filipiuk.

REST IN PEACE

dlatego, że chce w pełni solidaryzować się z ludźmi. Wchodzi w nasze człowieczeństwo nie tylko 
przez wcielenie, ale i przez pokorne zanurzenie w wodach, które niosą ciężar ludzkich win. To mo-
ment objawienia: otwarte niebo, Duch pod postacią jakby gołębicy i głos Ojca – „Ten jest mój Syn 
umiłowany, w którym mam upodobanie.”

To wydarzenie mówi o tożsamości i misji każdego z nas. Tak jak Jezus, i my w chrzcie zostaliśmy 
nazwani umiłowanymi dziećmi Boga. To nie jest tytuł honorowy, ale powołanie do życia w bliskości 
z Ojcem, w mocy Ducha. Chrystus, przyjmując chrzest, uświęca wody świata – czyni z nich znak no-
wego stworzenia.

Bóg nie przemawia z nieba, by nas onieśmielić, lecz by nas przygarnąć. W Jego słowach kryje się czu-
łość i zaproszenie: „Ty też jesteś moim umiłowanym dzieckiem”. Każda modlitwa, każda Eucharystia, 
każda chwila pokory to powrót nad Jordan – do miejsca, gdzie wszystko się zaczęło.

Modlitwa:
Jezu, który przyjąłeś chrzest, aby być blisko mnie,
zanurz dziś moje serce w Twojej miłości.
Niech Twój Duch odnawia we mnie łaskę chrztu,
aby każdy dzień był nowym „tak” wypowiedzianym Ojcu.
Naucz mnie rozpoznawać Jego głos –
pełen pokoju, który mówi: „Jesteś mój, umiłowany.” 
Amen.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, January 10
5:30 PM	� † Za duszę Marii

Sunday, January 11
9:30 AM	� †† For all of the souls of the Galazka’s Family
11:00 AM	� Dziękczynna za otrzymane łaski z prośbą 

o dalsze Boże błogosławieństwo i opiekę 
Matki Najświętszej dla rodziny Niedojadło

Monday, January 12
7:30 AM	 �For parishioners

Tuesday, January 13
7:00 PM	� † Za duszę Franciszka Banachowskiego

Wednesday, January 14
7:30 AM	� Intention available

Thursday, January 15
7:00 PM	 �O Boże błogosławieństwo i wszelkie 

potrzebne łaski dla Sławka z okazji urodzin

Friday, January 16
7:00 PM	� † Za duszę Wiesława Sagan

Saturday, January 17
7:30 AM	� †† For the souls of Lorrine & Bernie Conlin
5:30 PM	� Intention available

Sunday, January 18
9:30 AM	� † For the peace of the soul of Leokadia Rutuska 
11:00 AM	� †† Za dusze Julianny i Józefa Radzik

Sat. January 10
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. January 11
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. January 11
11:00 AM	 Krzysztof Okulewicz

Sat. January 17
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. January 18
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. January 18
11:00 AM	 Tomasz Wojtak


